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1. El representante de Hun^rfa, que puso de relieve algunos aspectos de 
la experiencia húngara en materia de reajuste estructural, dijo que desde 
el final de la segunda guerra mundial las transformaciones estructurales 
sobrevenidas en la economía húngara han sido espectaculares. Por ejemplo, 
entre 1950 y 1979 la parte correspondiente a la producción agrícola en el 
PNB se redujo de un 42 a un 16 por ciento; la correspondiente a la produc­
ción industrial aumento de un 32 a un 54 por ciento. La rapidez del 
reajuste estructural se ha debido tanto a factores internos como a factores 
externos. En cuanto a los factores internos, el objetivo principal de la 
política económica seguida por Hungría después de la segunda guerra mundial 
ha sido transformar Hungría en un país industrializado con un sector 
agrícola desarrollado, teniendo presentes los recursos naturales del país y 
las exigencias de la división internacional del trabajo. El período de 
1945 a 1956, que fue la época de la reconstrucción posterior a la guerra, 
se caracterizó por una industrialización forzada, en parte a causa de las 
circunstancias impuestas por la guerra fría y el marasmo casi total de la 
producción agrícola. Durante el decenio de 1957 a 1967 se registró un 
desarrollo más equilibrado de la industria y la agricultura y se agotaron 
gradualmente los recursos disponibles para un más amplio crecimiento. En 
relación parcial con este último hecho, el 1. de enero de 1968 Hungría 
puso en práctica un nuevo sistema de gestión económica, cuyos aspectos más 
importantes son los siguientes: 

los planes económicos nacionales pasaron a ser indicativos, es 
decir, que no fijan orientaciones o metas obligatorias a las 
empresas; 

los reguladores económicos (precios, beneficios, gravámenes, 
créditos, tipo de interés, tipo de cambio y derechos de aduana) 
pasaron a ser los puntos de guía para las decisiones autónomas de 
las empresas, en sustitución de las orientaciones oficiales. 

Esta transformación fundamental del sistema de gestión económica hizo 
posible que Hungría se adhiriera al Acuerdo General sobre la base de un 
arancel de aduanas. 

2. Señaló que la estructura de la economía húngara ha sido modelada 
también por las medidas de política comercial de los interlocutores comer­
ciales de Hungría. Esta clase de experiencia ha sido compartida por todos 
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los países, pero ha sido especialmente importante para los pequeños que 
dependen intensamente del comercio exterior. A este respecto, subrayó los 
puntos siguientes: 

las exportaciones húngaras representan en total cerca del 40 por 
ciento del producto material neto (PMN) y cada 1 por ciento del 
PMN genera un aumento de cerca de un 2 por ciento de las 
importaciones; 

las pérdidas sufridas por Hungría como resultado del empeora­
miento de la situación de los mercados exteriores y de la degra­
dación de la relación de intercambio entre 1973 y 1980 han sido 
superiores a los daños causados por Hungría por la segunda guerra 
mundial; 

alrededor del 25 por ciento de las exportaciones húngaras a sus 
más importantes interlocutores comerciales en Occidente, los 
países miembros de la CEE, es objeto de restricciones cuantita­
tivas incompatibles con el artículo XIII del Acuerdo General. En 
muchos casos, los productos agrícolas que no son objeto de 
restricciones cuantitativas están sujetos en los mismos países a 
recargos de importación prohibitivos. 

3. A su juicio, en estos últimos años muchas partes contratantes del 
Acuerdo General se han apartado cada vez más del principio rector de la 
ventaja comparativa. Creía que ello era perjudicial para todos los países, 
sobre todo para los pequeños países y para los países menos desarrollados, 
es decir, los países con una gama limitada de sectores y productos interna-
cionalmente competitivos. Dijo que la delegación de Hungría difícilmente 
estaría en condiciones de aceptar unas conclusiones del Grupo de trabajo 
que no reconozcan la debida importancia de los factores externos, en 
particular las medidas de política comercial, en el proceso de reajuste 
estructural. En los grandes países con amplios recursos naturales y vastos 
mercados internos, los factores internos del reajuste estructural eran 
determinantes y el margen de libertad de que disponían sus gobiernos para 
la adopción de decisiones era mucho más amplio que el de los pequeños 
países. Creía que, teniendo en cuenta las consideraciones precedentes, era 
posible llegar como mínimo a dos conclusiones: primera, una gran impor­
tancia relativa del comercio exterior en el PNB de un país implicaba un 
grado considerable de influencia de los factores externos en el proceso de 
reajuste estructural; la segunda conclusión se refería a la gran influencia 
y, por ende, a la responsabilidad de los gobiernos que gozaban de mucha 
libertad para la adopción de decisiones en cuanto a la realización o 
distorsión del proceso de reajuste estructural que tiene lugar en todo el 
mundo. El primer grupo, es decir los "receptores de política", eran en su 
mayoría pequeños países; en cambio, el segundo grupo, es decir los "autores 
de política" estaba integrado por los grandes países. El proceso de 
reajuste estructural era laborioso inclusive cuando se efectuaba en armonía 
con la ventaja comparativa de un país, pero era más laborioso y su ccste 
social era más elevado cuando los países tenían que ajustar sus economías a 
las estructuras económicas de sus interlocutores más importantes bajo la 
distorsión de medidas proteccionistas de política comercial. 
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4. En respuesta a cierto número de preguntas planteadas por miembros del 
Grupo de trabajo, el representante de Hungría atendió primero a una soli­
citud de información sobre la política crediticia del Banco Nacional de 
Hungría y sobre la función de dicha entidad en el proceso de reajuste. 
Dijo que el Banco Nacional de Hungría, de conformidad con su política de 
créditos para la inversión, concedía créditos con los siguientes fines, 
entre otros: la racionalización del consumo de energía de las empresas; el 
aprovechamiento de materias primas secundarias; inversiones para el denomi­
nado "desarrollo para la exportación" y otras inversiones, esencialmente de 
carácter infraestructural y social. Por su volumen, los denominados 
créditos de "desarrollo para la exportación" desempeñaban la función más 
importante en el proceso de reajuste estructural. Para completar los 
fondos de crédito que se conceden con otros fines, el Banco Nacional de 
Hungría creó en 1976 el denominado "crédito para las inversiones destinadas 
al desarrollo de las exportaciones", con un valor aproximado de 54.000 
millones de forints. Estos créditos se pueden obtener en condiciones de 
subasta. Las empresas de producción a las que se abren créditos son selec­
cionadas por el Banco Nacional de Hungría teniendo en cuenta los programas 
de inversión para el desarrollo de las exportaciones presentados por ellas. 
En las solicitudes de concesión de crédito que se presentan, se ha de 
justificar que las inversiones previstas quedarán cubiertas a los tres años 
por los ingresos de exportación generados por la nueva capacidad de produc­
ción creada. Estas inversiones sirven para desarrollar la producción de 
artículos modernos y competitivos y promueven así un proceso más rápido de 
reajuste de la estructura húngara de producción a la evolución de la 
economía mundial. Entre 1976 y 1980 el Banco Nacional de Hungría concedió 
créditos a 1.800 solicitantes con cargo a este fondo especial; un 38 por 
ciento de los créditos se concedió a la industria de la alimentación y un 
28 por ciento, a la industria de la maquinaria. Dijo que este programa de 
créditos se mantendría en práctica durante el período 1981 a 1985, con un 
valor total de los créditos a distribuir de 65.000 millones de forints. 
Esta política de crédito constituye un medio esencial para el logro de los 
objetivos de la política económica húngara, en particular el restableci­
miento del equilibrio exterior. 

5. En respuesta a una pregunta sobre los efectos de la política de 
precios en las exportaciones húngaras, dijo que su delegación consideraba 
que un examen y descripción del funcionamiento, efectos y detalles técnicos 
del sistema húngaro de precios quedaban fuera del mandato del Grupo de 
trabajo. Por consiguiente, se limitó a manifestar que el sistema de 
precios competitivos, establecido en armonía con la reforma húngara de los 
precios del 1. de enero de 1980, tiene por objeto conseguir que los 
precios fijados por los productores para los materiales, artículos 
semimanufacturados, productos acabados y bienes de equipo se ajusten a los 
precios del mercado mundial. En consecuencia, las empresas de producción 
están directamente expuestas a los impulsos de la economía mundial y están 
en mejores condiciones para ajustarse a éstos de modo más directo y rápido. 
Gracias a su funcionamiento, este sistema de precios estimula a las 
empresas a producir artículos que se pueden vender y a dejar de 
manufacturar productos que no responden a este criterio. Análogamente, se 
incita a las empresas a obtener los precios más altos posibles que se 
cotizan en el mercado mundial. 
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6. En respuesta a preguntas sobre los factores a que obedece el des­
arrollo de la industria siderúrgica húngara, el representante de Hungría 
dijo que los términos "because of special factors in Hungary's economy" en 
la página 5 (primer renglón del párrafo 2) de la traducción inglesa del 
informe húngaro (Spec(82)6/Add.2) no reflejan exactamente el original en 
francés (versión española: "como consecuencia de la realidad económica 
húngara"). El texto inglés debe decir: "because of the then prevailing 
circumstances in Hungary's economy" ("a causa de las circunstancias enton­
ces reinantes en la economía húngara"). Dice que hasta 1979 las empresas 
siderúrgicas húngaras pudieron comprar carbón y mineral de hierro a precios 
más favorables que los cotizados en el mercado mundial. El sistema de 
precios introducido en 1980 modificó esta situación y los productores 
húngaros están comprando actualmente carbón y mineral de hierro a los 
precios que se cotizan en el mercado mundial. La industria siderúrgica 
húngara se ha enfrentado con graves dificultades, especialmente desde el 
segundo semestre de 1980 a causa de los efectos en el mercado de este nuevo 
sistema de precios. En este sector han disminuido considerablemente tanto 
la producción como las exportaciones. Añadió que ya en 1978 se redujeron 
las posibilidades de venta de los productos metalúrgicos húngaros en 
ciertos mercados tradicionales. 

7. j£n respuesta a una pregunta sobre la manera en que el Gobierno de 
Hungría reacciona ante el aumento de la competencia ejercida por las 
importaciones, dijo que durante el período examinado en el informe de su 
país{ las autoridades húngaras no han aplicado medidas concretas de 
restricción de las importaciones para contrarrestar la intensificación de 
la competencia de las importaciones. Así, desde 1973 se han duplicado con 
creces las importaciones húngaras procedentes de partes contratantes del 
Acuerdo General. En el sistema húngaro de gestión económica los aranceles 
son el principal instrumento de protección contra las importaciones; la 
importación de artículos de consumo es regulada por un contingente global. 
A este respecto, señaló que a partir del 1. de septiembre de 1982 Hungría ¡ 
ha puesto en vigor medidas temporales de restricción de las importaciones 
con fines de salvaguardia de la balanza de pagos, al amparo de lo dispuesto 
en el artículo XII:2 a) del Acuerdo General. En relación con los planes 
sectoriales de reajuste estructural, está realizándose actualmente un plan 
central de desarrollo en las esferas de la producción de aluminio, la 
tecnología de computadoras, los artículos electrónicos, los productos 
farmacéuticos y los insecticidas y productos intermedios. 

8. En respuesta a una pregunta sobre la política que tiende a "la limita­
ción progresiva de las actividades de las ramas de baja eficiencia" 
(Spec(82)6/Add.2, párrafo 10), dijo que las actividades de las empresas de 
las ramas de baja eficiencia se han reducido gradualmente o se han transfe­
rido a otros sectores. Las emprtsas que ron incapaces de adaptar sus 
actividades a las nuevas condiciones del mercado (en los casos en que la 
disminución de la actividad económica no se deba meramente a condiciones 
temporales desfavorables del mercado) tienen a su disposición menores 
medios financieros y no reciben créditos. Para la liquidación de estos 
organismos se tienen en cuenta consideraciones de política de empleo. Dijo 
que la eliminación del contingente global no tenía nada que ver con la 
liquidación gradual de las ramas de baja eficiencia. 
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9. Refiriéndose al informe y a la declaración húngaras, un miembro dijo 
que examinar la experiencia húngara era sobremanera interesante a causa del 
carácter del sistema económico utilizado y de las diversas clases de 
mecanismo a que se recurre para influir sobre las estructuras económicas, 
por ejemplo la política crediticia del Banco Nacional de Hungría. Dijo que 
son meritorios algunos aspectos de la nueva política económica húngara, en 
particular los esfuerzos desplegados para adaptar los precios internos a 
los precios del mercado mundial y la mayor descentralización a nivel de las 
empresas que habrá de facilitar el reajuste estructural. En cambio, era de 
la opinión que el informe y la declaración húngaras han tendido a exagerar 
el efecto de los factores externos, aunque reconocía la dependencia de la 
economía húngara respecto de los mercados exteriores. Era de la opinión 
que, cuando se habla de la influencia de los factores externos en la 
economía húngara, conviene tomar en consideración todos los factores 
operantes, entre ellos el comercio con agrupaciones económicas que realizan 
una proporción del comercio exterior de Hungría mayor que la correspon­
diente al grupo de países por él representado. A su juicio, conviene 
reconocer también que el comercio entre Hungría y su grupo de países se ha 
desarrollado a un ritmo relativamente satisfactorio, inclusive en el sector 
agrícola, y que, según los cálculos hechos por sus autoridades, las restric­
ciones cuantitativas sólo se aplican a un 4 por ciento de las exportaciones 
húngaras a su grupo de países. 

10. En respuesta a las observaciones hechas y a otras preguntas, el 
representante de Hungría confirmó la observación de un miembro según la 
cual ha aumentado la parte correspondiente al sector terciario en el empleo 
y ha disminuido de hecho su parte en el PNB (Spec(82)6/Add.2, cuadro de la 
página 4). La causa principal de este resultado es la productividad 
relativamente baja del sector terciario, en comparación con la de las 
industrias de transformación y de la agricultura. En relación con las 
observaciones expuestas en el párrafo 9, consideró que ha tendido a subes­
timar y no a abultar la influencia de los factores externos en los proble­
mas económicos y el reajuste estructural de Hungría. Señaló que su afirma­
ción sobre las pérdidas sufridas por la economía húngara como resultado del 
empeoramiento de la relación de intercambio se refería a la totalidad del 
comercio exterior de Hungría. Con respecto a la proporción de las exporta­
ciones húngaras afectadas por las restricciones cuantitativas de modo 
incompatible con el artículo XIII, recordó que su delegación no aceptaba la 
cifra del 4 por ciento que se ha mencionado. 


